
Сириус сделал им обзор.

"В Поттер-Мэноре всего 31 комната. 12 из них - спальни. В каждой спальне есть своя
прилегающая ванная комната. Кроме того, есть еще 4 ванные комнаты для общего пользования
на всех этажах. Всего этажей четыре. На первом этаже находятся бальный зал, столовые,
семейные комнаты, кабинеты, библиотека и кухня. На втором этаже находятся спальни, а
также пустая открытая площадка прямо над двойной лестницей, куда часто поднимаются
подростки и дети", - он ласково улыбнулся, словно воспроизводя воспоминания.

"На третьем этаже находятся только учебные классы. Их три: магловская, магическая и
образовательная. Здесь их обучают. Есть лестница, которая ведет прямо в библиотеку. На
четвертом этаже находится обсерватория, - Сириус ласково улыбнулся. "Из этой комнаты
можно любоваться звездами, а вид с территории не похож ни на один другой. Чердак тоже
находится наверху".

Андромеда и Нарцисса кивнули, все еще воспринимая все это.

"Так вот где будет расти Гарри?" Андромеда восторженно улыбнулась, желая Гарри только
лучшего. Сириус улыбнулся.

"Да, и, надеюсь, его тети и кузины будут частыми гостями", - мягко сказал он.

Они радостно улыбнулись. "Сириус, - сказала Нарцисса, ее голос был невероятно спокойным.
"Я брошу все и буду жить здесь, если ты этого хочешь".

Сириус рассмеялся. "Нет, в этом нет необходимости. Но у тебя будут свои собственные
комнаты, как только мы с Гарри полностью обустроимся. Я собираюсь позвать домовиков.
Тиззи! Динки! Рори!"

Все трое эльфов тут же бросились к Сириусу, обнимая его за ноги и ласково улыбаясь. "Мастер
Сириус вернулся! А где же мастер Джеймс и хозяйка Лили?" растерянно произнесла Тиззи,
главная эльфийка.

Сириусу потребовалось десять минут, чтобы заставить их перестать плакать после того, как он
все объяснил.

"Но", - мягко сказал он. "Мы с Гарри переедем сюда уже завтра".

Они снова завизжали и обняли Сириуса за ноги. Андромеда улыбнулась с наигранным
отчаянием.

Сириус посмотрел на них, выражение его лица было серьезным и нерешительным. "Цисса,
Энди, мне нужно, чтобы вы составили список всех выживших членов семьи Блэк".



"Зачем?" озадаченно спросила Андромеда.

Выражение лица Сириуса оставалось серьезным. "Пришло время провести семейное собрание".
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Список живых членов семьи Блэк был довольно коротким.

Арктур, Мелания, Поллукс, Кассиопея, Сигнус, Друэлла и Вальбурга.

Поэтому Сириус написал им всем письмо. Странно, если Арктур был жив, то он должен был по-
прежнему иметь статус Лорда Блэка. Возможно, он сложил с себя полномочия и передал
кольцо отцу, но это было почти неслыханно. Он отмахнулся от этой мысли.

Он искренне надеялся, что его мать не появится, но, сидя в Малфой-мэноре, где с Гарри
благополучно нянчились Алиса и Фрэнк в Поттер-мэноре, он чувствовал, что нервничает.
Вместе с ним сидели Люциус, Нарцисса, Тед и Андромеда.

Первыми прибыли Арктур и Мелания. Затем Поллукс, потом Кассиопея, потом Сигнус,
Друэлла и Вальбурга.

Мать ядовито посмотрела на него. Он проигнорировал ее.

"Спасибо, что присоединились ко мне, - сказал он холодным и отрывистым голосом, глядя на
всех сидящих острыми, пронзительными глазами.

"О чем это ты, мальчик?" хрипло спросил Арктур, глядя на Сириуса такими же холодными
глазами. У него это получалось лучше, в конце концов, они были у него первыми.

"Дедушка, мне нужно, чтобы каждый в этой комнате дал клятву, что все сказанное здесь не
выйдет за ее пределы, независимо от того, хотите ли вы войти в семейный круг Дома Блэков
или нет". Он сказал, сверля Вальбургу взглядом. Она сверкнула глазами еще сильнее, но он не
отступил.

Раздались протесты, но все они смолкли, когда он сверкнул кольцом лорда. Все нехотя
подчинились.

"Так в чем же дело, племянник?" спросила тетя Кэсси, с интересом глядя на него.

"Гарри Поттер - мой подопечный", - сказал он, заставив их замолчать, так как они были
потрясены. "И из-за халатности Дамблдора меня - пусть и ненадолго - поместили в Азкабан, а



его - к магглам".
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